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Аннотация: статья посвящена исследованию нестандартной лексики ан-

глийского языка с помощью различных способов словообразования. Выделены 

стили английского языка. В данной работе рассмотрено образование американ-

ских сленгизмов с помощью лексических способов словообразования. Перечис-

лены основные лексические способы словообразования. 
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Современный английский язык – один из богатейших языков мира по сво-

ему лексическому запасу. Среди многих других характеристик рассмотрение 

словарного состава английского языка включает в себя описание различных ти-

пов слов и способов их словообразования, описание и анализ различных слоёв 

лексики в постоянно развивающемся английском языке: разговорной и книжной 

лексики, неологизмов, сленгизмов, архаизмов и т. д. 

Современные лингвисты традиционно выделяют два основных стиля ан-

глийского языка: функциональный и экспрессивный. В данной работе для нас 

имеет значение экспрессивный стиль, который определяется как сниженный 

стиль. Одним из низших стилей является сленг. Существуют две основные точки 

зрения на его толкование. Во-первых, это особая речь подгрупп или субкультур 
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общества, а, во-вторых, лексика широкого употребления для неформального об-

щения. Вторая точка зрения наиболее поддерживаема в современной науке: 

«Сленг занимает промежуточное положение между всем известными словами и 

выражениями для неформального общения и лексикой узких социальных 

групп» [2]. Э. Партридж выделяет среди них общий и специальный сленг [3]. По-

следний включает в себя жаргонизмы и аргонизмы, характерный для специфи-

ческих слоёв населения или социальных групп. Под непосредственно же сленгом 

понимают разновидность разговорной речи, рассматриваемую обществом как 

абсолютно неофициальную, бытовую. 

В данной работе мы рассматриваем только образование американских слен-

гизмов с помощью лексических способов словообразования. Н.М. Прохорова 

выделяет четыре основных способа словообразования: derivation (словообразо-

вание при помощи аффиксов), conversion (через изменение парадигмы и функции 

слова), composition (словосложение) и shortening (сокращение) [4]. 

1. Деривация (или аффиксация). 

Деривация является одним из продуктивных способов словообразования в 

английском языке. Под аффиксацией понимают создание новых слов путём при-

соединения к основе тех или иных словообразовательных элементов [1]. Под эле-

ментами подразумеваются суффиксы и префиксы, использующиеся для измене-

ния значения слова или получения из него слова, относящегося к другой части 

речи. Примеры деривации при образовании новой лексики, относящейся к аме-

риканскому сленгу: 

 to sleep (спать) – sleeper (курс лекций); 

 a fish (рыба) – fishy (подозрительный); 

 to charm (очаровывать) – charmer (привлекательная женщина); 

 to loose (проиграть) – a looser (неудачник); 

 barber (парикмахерская) – barbotorium (парикмахерская – шутливый от-

тенок); 

 to meet (встречаться) – a meetie (участник собрания). 
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2. Конверсия (безаффиксное словообразование). 

Конверсия – такой тип словообразования, при котором новые слова возни-

кают без изменения структуры слова, т. е. без добавления или изменения каких-

либо морфем, но которые меняют свою принадлежность к части речи, а следова-

тельно и свою словоизменительную парадигму, получают новые синтаксические 

функции и сочетаемость, а также новое лексико-грамматическое значение: 

 an agent (агент) – to agent (быть агентом); 

 an altar (алтарь) – to altar (пожениться); 

 ancient (древний) – an ancient (старожил); 

 a lunch (обед) – to lunch (свихнуться); 

 a bust (полицейский налёт) – to bust (арестовывать); 

 a coop (укрытие полицейского) – to coop (спать во время дежурства в 

патрульной машине); 

 a horse (лошадь) – to horse around (дурачиться). 

3. Словосложение. 

Словосложение подразумевает создание сложных слов из более простых. 

Сложным словом называется объединение двух или трёх основ, обладающее се-

мантическим единством и выделяющееся в составе предложения как особая лек-

сическая единица. В американском сленге встречаются следующие примеры об-

разования слов путём словосложения: 

 a big-boy – крупнокалиберная пушка; 

 a belly-acher – тот, кто вечно жалуется; 

 a cut-throat – убийца; 

 cannonball – очень энергичный человек; 

 thirst-aid-station – место, где можно купить спиртное; 

 to greenwash – «отмывать» деньги; 

 sour-faced – «кислое» лицо. 
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4. Сокращение. 

Сокращение (или аббревиация) есть морфологический способ словообразо-

вания, при котором некоторая часть звукового состава слова опускается. Суще-

ствует в английском языке достаточно давно (с XIII века) и отличается особой 

продуктивностью в наше время ввиду убыстряющегося темпа жизни и большого 

количества заимствованных слов, ассимилирующихся в языке, т.е. приближаю-

щихся по своему звуковому облику к исконно английским словам. Приведем не-

сколько примеров таких американских сленгизмов: 

 humbug – hum; 

 a pizza – za; 

 a family – fam; 

 fundamentals – fundas; 

 basic subjects – basics; 

 cigarette – cig; 

 pepperoni – rony. 

В заключение можно отметить, что словообразование довольно продук-

тивно при создании новых единиц лексики американского сленга, а потому не 

исключено образование новой лексики молодежного американского сленга с по-

мощью перечисленных способов. 
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